
IMI REPORT

Numer: 29422.1

RT – Conditions of Establishment

Daty

Przed upływem ilu dni wymagana
jest odpowiedź

30

Przed upływem ilu dni zostanie
wysłana odpowiedź

30

Data wysłania 13/05/2022

Data przyjęcia 13/05/2022

Termin 12/06/2022

Informacje dot. przedsiębiorstwa

Nazwa przedsiębiorstwa
transportowego

sample text

Forma prawna (AT) Aktiengesellschaft, AG

Adres sample text

Kod pocztowy 1234

Miejscowość sample text

Państwo Austria

Region Burgenland

Licencja wspólnotowa

Rodzaj licencji wspólnotowej Licencja krajowa na transport towarów

Numer licencji wspólnotowej 123456789

Data rozpoczęcia obowiązywania
licencji wspólnotowej

01/01/2022

Data ważności licencji wspólnotowej 31/12/2022

Liczba objętych nią pojazdów 1

Numery rejestracyjne pojazdów 123456789

Status zezwolenia Obowiązujące

Potencjalne naruszenia

Lista naruszeń Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. a)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. b)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. c)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. d)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. e)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. f)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 1 lit. g)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 2 lit. a)
Naruszenie określone w art. 5 ust. 2 lit. b)
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Kategorie dokumentów Umowy przewozowe
Dokumenty dotyczące pojazdu
Dokumenty księgowe
Dokumenty dotyczące zarządzania personelem
Umowy o pracę
Dokumenty dotyczące zabezpieczenia społecznego
Dokumenty dotyczące delegowania
Dokumenty dotyczące kabotażu
Czas prowadzenia pojazdu i okresy odpoczynku
Inny dokument

Dodatkowe informacje (en) sample text

Wiarygodne przesłanki wskazujące na naruszenie

Wiarygodne przesłanki wskazujące
na naruszenie

Główne miejsce prowadzenia działalności przedsiębiorcy lub jego spółka dominująca znajdują się lub
są zarejestrowane we wnioskującym państwie członkowskim
Podatki odpowiadające danej działalności są pobierane we wnioskującym państwie członkowskim
Dana działalność prowadzona jest w lokalach znajdujących się we wnioskującym państwie
członkowskim
Działania administracyjne związane z daną działalnością prowadzone są we wnioskującym państwie
członkowskim
Działania handlowe związane z daną działalnością prowadzone są we wnioskującym państwie
członkowskim
Dokumenty dotyczące głównej działalności obejmujące daną działalność znajdują się we
wnioskujących państwach członkowskich
We wnioskującym państwie członkowskim jest zarządzający transportem
Personel administracyjny zajmujący się daną działalnością jest zatrudniony we wnioskującym
państwie członkowskim
Kierowcy otrzymują zlecenia i instrukcje od przedsiębiorcy mającego siedzibę we wnioskującym
państwie członkowskim
Urządzenia wykorzystywane do celów prowadzenia danej działalności znajdują się we wnioskującym
państwie członkowskim
Kierowcy nie są umiejscowieni w bazie eksploatacyjnej w państwie członkowskim siedziby
Znaczna część działalności przedsiębiorcy odbywa się we wnioskującym państwie członkowskim
Pojazdy zarejestrowane we wnioskującym państwie członkowskim wykorzystuje się do celów danej
działalności (w ramach bezpośredniej własności, na podstawie umowy najmu z opcją zakupu, umowy
najmu lub umowy leasingu)
Z analizy dowodów wynika, że pojazdy wykorzystywane do celów danej działalności nie wracają do
jednej z baz eksploatacyjnych w państwie członkowskim siedziby najpóźniej w ciągu ośmiu tygodni od
jego opuszczenia
Inne wiarygodne przesłanki wskazujące na naruszenie

Szczegóły wiarygodnych przesłanek wskazujących na naruszenie

Szczegóły wiarygodnych przesłanek
wskazujących na naruszenie

(en) sample text

Kategoria wniosku

Kategoria wniosku Wniosek o informacje
Wniosek o dokumenty

Cel wniosku

Cel wniosku (en) sample text

Szczegółowe informacje

Szczegółowy opis wniosku o
informacje lub dokumenty

(en) sample text

Szczegółowa odpowiedź na wniosek (en) sample text

Decyzja organu udzielającego odpowiedzi w sprawie udostępnienia
informacji będących przedmiotem wniosku

Czy można odpowiedzieć na
wniosek?

Tak

[E001] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie posiada w państwie członkowskim siedziby lokali, w
których ma dostęp do oryginałów dokumentów dotyczących głównej
działalności

Dodatkowe informacje (en) sample text
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Odpowiedź (en) sample text

[E002] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie jest zarejestrowany w rejestrze spółek handlowych
państwa członkowskiego siedziby lub w innym rejestrze tego rodzaju, w
przypadkach gdy wymaga tego prawo krajowe

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E003] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie podlega podatkowi od dochodów w państwie
członkowskim siedziby i/lub, w przypadkach gdy wymaga tego prawo
krajowe, nie posiada ważnego numeru identyfikacyjnego do celów
podatku od wartości dodanej w państwie członkowskim siedziby

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E004] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie dysponuje co najmniej jednym pojazdem, który został
zarejestrowany lub wprowadzony do ruchu i dopuszczony do użytkowania
zgodnie z przepisami państwa członkowskiego siedziby

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E005] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie prowadzi w sposób rzeczywisty i ciągły działań
administracyjnych i handlowych w państwie członkowskim siedziby i/lub
nie korzysta do takich działań z odpowiedniego sprzętu ani urządzeń w
lokalach znajdujących się w państwie członkowskim siedziby

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E006] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie zarządza w sposób rzeczywisty i ciągły przewozami z
wykorzystaniem pojazdów, o których mowa w art. 5 ust. 1 lit. g)
rozporządzenia nr 1071/2009, i/lub nie korzysta do takiego działania z
odpowiedniego sprzętu technicznego znajdującego się w państwie
członkowskim siedziby

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E007] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie dysponuje w sposób regularny liczbą pojazdów
spełniających warunki określone w art. 5 ust. 1 lit. e) rozporządzenia nr
1071/2009, proporcjonalnie do wielkości wykonywanych przez
przedsiębiorcę przewozów

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E008] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie dysponuje w sposób regularny kierowcami
umiejscowionymi zazwyczaj w bazie eksploatacyjnej w państwie
członkowskim siedziby

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text
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[E009] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie ma w państwie członkowskim siedziby – proporcjonalnie
do skali swojej działalności – odpowiednio wykwalifikowanego personelu
administracyjnego w swoich lokalach lub zarządzającego transportem, z
którym można skontaktować się w standardowych godzinach pracy (jeśli
wymaga tego prawo krajowe państwa członkowskiego siedziby)

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E010] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie ma w państwie członkowskim siedziby – proporcjonalnie
do skali swojej działalności – infrastruktury operacyjnej innej niż sprzęt
techniczny, o którym mowa w art. 5 ust. 1 lit. f) rozporządzenia nr
1071/2009, na terytorium tego państwa członkowskiego, w tym biura
czynnego w standardowych godzinach pracy (jeśli wymaga tego prawo
krajowe państwa członkowskiego siedziby)

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E011] Dowody na to, że przedsiębiorca wykonujący zawód przewoźnika
drogowego nie organizuje przewozów flotą pojazdów w taki sposób, aby
pojazdy, którymi dysponuje przedsiębiorca i które są wykorzystywane w
przewozach międzynarodowych, wracały do jednej z baz eksploatacyjnych
w państwie członkowskim siedziby nie później niż w ciągu ośmiu tygodni
od jego opuszczenia, w tym wszelkie dowody dotyczące obecności pojazdu
lub pojazdów będących przedmiotem wniosku w państwie członkowskim
siedziby, jej daty, czasu trwania i częstotliwości

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[E012] Inne dowody

Dodatkowe informacje (en) sample text

Odpowiedź (en) sample text

[D001] Dokumenty korporacyjne

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:04 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D002] Dokumenty podatkowe i księgowe

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D003] Dokumenty dotyczące zarządzania personelem oraz dokumenty
dotyczące pracy lub zabezpieczenia społecznego

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text
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[D004] Dokumenty przewozowe

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D005] Dokumenty dotyczące pojazdów, którymi dysponuje
przedsiębiorca

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D006] Dokumenty dotyczące użytkowania pojazdów, którymi dysponuje
przedsiębiorca

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D007] Dokumenty dotyczące lokalizacji pojazdów, którymi dysponuje
przedsiębiorca

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

[D008] Inne dokumenty

Dodatkowe informacje (en) sample text

Załącznik Nazwa pliku: Test attachment.pdf
Dodany przez: EU
Data dodania: 13/05/2022 13:06 CEST
Uwaga: (en) sample text

Dane do zarządzania

Formularz RT – Conditions of Establishment

Rodzaj zarządzania Request

Numer 29422

Status Zamknięty

Wersja 1

Ostatnia aktualizacja 13/05/2022 13:06 CEST

History

History Item Version: 1
Action: Zaakceptowano odpowiedź
Old status: Odpowiedziano – oczekuje na zamknięcie
New status: Zamknięty
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:06 CEST
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History Item Version: 1
Action: Wysłano odpowiedź
Old status: Przyjęty
New status: Odpowiedziano – oczekuje na zamknięcie
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:06 CEST

History Item Version: 1
Action: Zmieniono wniosek
Old status: Przyjęty
New status: Przyjęty
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:06 CEST

History Item Version: 1
Action: Zmieniono wniosek
Old status: Przyjęty
New status: Przyjęty
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:04 CEST

History Item Version: 1
Action: Zmieniono wniosek
Old status: Przyjęty
New status: Przyjęty
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:03 CEST

History Item Version: 1
Action: Przyjęto wniosek
Old status: Oczekuje na przyjęcie
New status: Przyjęty
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:03 CEST

History Item Version: 1
Action: Wysłano wniosek
Old status: Kopia robocza
New status: Oczekuje na przyjęcie
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:01 CEST

History Item Version: 1
Action: Zapisano wniosek
Old status: Status początkowy
New status: Kopia robocza
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:01 CEST

Requesting Authority

Nazwa właściwego organu European Commission
Commission européenne
Europäische Kommission

Nazwa nieformalna właściwego
organu

IMI System

Kraj EU

Adres Rue de Spa, 2
1000  Bruxelles

Nr telefonu + +32 229 55470

Nr faksu + +32 229 68867

Adres e-mail IMI-Helpdesk@ec.europa.eu

Requesting Coordinator

Nazwa właściwego organu European Commission
Commission européenne
Europäische Kommission

Nazwa nieformalna właściwego
organu

IMI System

Kraj EU
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Adres Rue de Spa, 2
1000  Bruxelles

Nr telefonu + +32 229 55470

Nr faksu + +32 229 68867

Adres e-mail IMI-Helpdesk@ec.europa.eu

Responding Authority

Nazwa właściwego organu Training authority
Training authority
Training authority

Nazwa nieformalna właściwego
organu

Kraj EU

Adres street and number
1234  town

Nr telefonu +3212345678

Nr faksu

Adres e-mail training@ec.imi

Responding Coordinator

Nazwa właściwego organu Training authority
Training authority
Training authority

Nazwa nieformalna właściwego
organu

Kraj EU

Adres street and number
1234  town

Nr telefonu +3212345678

Nr faksu

Adres e-mail training@ec.imi
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